
459921-2023 Page 1/8

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.6.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 459921-2023 - Competition
Poland-Poznań: Pipeline-design services
OJ S 144/2023 28/07/2023
Contract notice – utilities
Services

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: AQUANET S.A.
Postal address: ul. Dolna Wilda 126
Town: Poznań
NUTS code: PL415 Miasto Poznań
Postal code: 61-492
Country: Poland
Contact person: Ewa Turzańska-Oleksyn
E-mail: ewa.turzanska-oleksyn@aquanet.pl
Telephone: +48 618359233
Fax: +48 618359321

:Internet address(es)
Main address: https://aquanet.ezamawiajacy.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://aquanet.ezamawiajacy.pl/pn/aquanet/demand/121368/notice/public/details
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://aquanet.
ezamawiajacy.pl/pn/aquanet/demand/121368/notice/public/details

Main activity
Water

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Opracowanie Projektu kompletu urządzeń podczyszczających na sieci kanalizacji deszczowej 
w Poznaniu wraz z pełnieniem nadzoru autorskiego w fazie realizacji robót
Reference number: Z/42/2023

Main CPV code
71322200 Pipeline-design services

Type of contract
Services

Short description

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/459921-2023
mailto:ewa.turzanska-oleksyn@aquanet.pl?subject=TED
https://aquanet.ezamawiajacy.pl
https://aquanet.ezamawiajacy.pl/pn/aquanet/demand/121368/notice/public/details
https://aquanet.ezamawiajacy.pl/pn/aquanet/demand/121368/notice/public/details
https://aquanet.ezamawiajacy.pl/pn/aquanet/demand/121368/notice/public/details
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Przedmiotem zamówienia jest opracowanie Projektu kompletu urządzeń podczyszczających 
na sieci kanalizacji deszczowej w Poznaniu wraz z pełnieniem nadzoru autorskiego w fazie 
realizacji robót

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
71248000 Supervision of project and documentation, 71320000 Engineering design services

Place of performance
NUTS code: PL41 Wielkopolskie
Main site or place of performance: POLSKA,WIELKOPOLSKA, POZNAŃ

Description of the procurement
Przedmiotem zamówienia jest opracowanie Projektu zgodnie z obowiązującym Prawem 
Budowlanym, Rozporządzeniem Ministra Rozwoju i Technologii z dnia 20 grudnia 2021 r. w 
sprawie szczegółowego zakresu i formy dokumentacji projektowej, specyfikacji technicznych 
wykonania i odbioru robót budowlanych oraz programu funkcjonalno-użytkowego 
(dokumentacji projektowej obejmującej projekt zagospodarowania terenu, architektoniczno-
budowlany i techniczny) dla budowy: kompletu urządzeń podczyszczających na sieci 
kanalizacji deszczowej w miejscowości Poznań w ramach zadania inwestycyjnego „Uzbrojenie 
wylotów na terenie m. Poznania - etap 2” (zadanie nr 0-05-22-182-1) wraz z uzyskaniem 
prawomocnej decyzji pozwolenia na budowę / zgłoszeniem robót budowlanych wraz z 
uzyskaniem zaświadczenia o braku podstaw do wniesienia sprzeciwu przez organ 
administracji architektoniczno-budowlanej przyjmujący zgłoszenie budowy lub wykonywania 
innych robót budowlanych odpowiedni dla przedmiotowego zadania („AQUANET” S.A. 
dopuszcza uzyskanie decyzji pozwolenia na budowę lub ww. zaświadczenia w formie 
elektronicznej. To czy pozwolenie na budowę lub ww. zaświadczenie będzie uzyskiwane w 
formie papierowej czy elektronicznej pozostaje do decyzji Wykonawcy) oraz pełnienie nadzoru 
autorskiego w fazie realizacji robót wykonywanych na podstawie dokumentacji stanowiącej 
przedmiot zamówienia od dnia zawarcia umowy z Wykonawcą robót budowlanych do 
podpisania protokołu odbioru końcowego tych robót.
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi załącznik nr 9 do SWZ

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value
Value excluding VAT: 247 500,00 PLN

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 50
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no
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Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. Postępowanie jest prowadzone zgodnie z zasadami przewidzianymi dla tzw. „procedury 
odwróconej”, o której mowa w art. 139 ust. 1, 3 i 4 Pzp.
2. Termin wykonania zamówienia: 50 miesięcy od dnia zawarcia umowy (w tym: wykonanie i 
dostarczenie projektu - 14 miesięcy; nadzór autorski - nie później niż 3 lata od decyzji PnB/ 
zaśw. o braku sprzeciwu )
3. Kryterium oceny ofert: cena – waga 100 %.

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
1.W postępowaniu mogą brać udział wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o których mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1 Pzp (z wyłączeniem przesłanki, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Pzp – w zw. z 
art. 393 ust. 4 Pzp); w art. 108 ust. 1 pkt 2 (z wyłączeniem przesłanki, o której mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. h Pzp – w zw. z art. 393 ust. 4 Pzp) w art. 108 ust. 1 pkt 3–6, 109 ust. 1 pkt 
1, 4 Pzp, na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego oraz spełniają warunki udziału w postępowaniu, określone w art. 112 ust. 2 Pzp.
2. W celu wstępnego potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z postępowania oraz w 
celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu wykonawca będzie 
obowiązany przedstawić zamawiającemu następujące oświadczenia i dokumenty:
a) oświadczenie wykonawcy stanowiące wstępne potwierdzenie spełnienia warunków udziału 
w postępowaniu określonych w SWZ i braku podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu 
Jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (dalej „JEDZ”)
b) oświadczenia wykonawcy o braku podstaw wykluczenia w zakresie, o którym mowa w art. 
5k rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) Nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizujących sytuację na Ukrainie oraz w zakresie, o którym mowa w 
art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13.04.2022 o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę
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c) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp i art. 108 
ust. 1 pkt 4 Pzp, odnośnie do prawomocnego orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego;
d) oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo 
oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej;
e) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp,
f) zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej 
Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej 
placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp,
g) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp oraz art. 7 ust. 1 
pkt 1-3 Specustawy i art. 5k rozporządzenia (UE) nr 833/2014
h) oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie formułuje warunku udziału w postępowaniu w odniesieniu do sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
1. W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności 
technicznej lub zawodowej, zamawiający:
a) w zakresie doświadczenia, uzna warunek za spełniony, jeśli wykonawca wykaże się 
odpowiednim doświadczeniem;
b) w zakresie osób skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia, uzna warunek 
za spełniony, jeśli wykonawca wykaże, że dysponuje określonymi osobami.
2. Na potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu dot. zdolności technicznej 
lub zawodowej w zakresie doświadczenia, wykonawca zaznaczy, w części IV JEDZ lit. α.
3. Wykonawca będzie obowiązany przedstawić zamawiającemu (w terminach wskazanych w 
SWZ):
a) wykaz usług wykonanych w okresie ostatnich 10 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz których usługi zostały wykonane (wzór wykazu usług stanowi załącznik nr 6 do SWZ).
Okres ostatnich 10 lat, o którym mowa powyżej liczy się wstecz od dnia, w którym upływa 
termin składnia ofert.
Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług wykonanych wspólnie z 
innymi wykonawcami informacje, o których mowa wyżej dotyczą usług, w realizacji których 
wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył.
b) dowody, że wskazane przez Wykonawcę usługi na potwierdzenie spełnienia warunku 
udziału w postępowaniu dot. zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie doświadczenia 
zostały wykonane należycie.
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Dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od 
niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy,
4. Na potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu w zakresie osób 
skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia wykonawca zaznaczy, w części IV 
JEDZ lit. α.
5. Wykonawca będzie obowiązany przedstawić zamawiającemu (w terminach wskazanych w 
SWZ)
a) wykaz osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, posiadanych uprawnień, doświadczenia 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami (wzór wykazu osób 
skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia stanowi załącznik nr 7 do SWZ),
Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, 
polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów udostępniających zasoby, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. W odniesieniu 
do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia 
wykonawcy mogą polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, jeśli 
podmioty te wykonają roboty, do realizacji których te zdolności są wymagane.
Dokumenty i oświadczenia które musi złożyć podmiot udostępniający zasoby opisano 
szczegółowo w SWZ pkt. 9.5.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
1. Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 10 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w 
tym okresie (przy czym okres 10 lat, o którym mowa wcześniej liczy się wstecz od dnia, w 
którym upłynął termin składania ofert) wykonał:
- 1 projekt budowy sieci kanalizacji deszczowej z urządzeniami podczyszczającymi 
zaprojektowanymi przed wylotem wód opadowych.
2. Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, 
zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że dysponuje lub będzie dysponować:
a) co najmniej 1 osobą na stanowisku Projektanta branży sanitarnej,
Niniejsza osoba winna posiadać:
- uprawnienia budowlane do projektowania bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych, wydane na podstawie aktualnych przepisów Prawa budowlanego, a dla osób, 
które uzyskały uprawnienia przed 1994 r. uprawnienia do projektowania w specjalności 
instalacji i urządzeń sanitarnych lub w specjalności instalacyjno-inżynieryjnej w zakresie sieci 
sanitarnych,
- co najmniej 3-letnie doświadczenie (licząc od daty uzyskania odpowiednich uprawnień) na 
stanowisku Projektanta z zakresu projektów sieci wodociągowo-kanalizacyjnych, które 
uzyskały pozwolenie na budowę lub zaświadczenie o braku podstaw do wniesienia sprzeciwu 
przez organ administracji architektoniczno-budowlanej przyjmujący zgłoszenie budowy lub 
wykonywania innych robót budowlanych.
b) co najmniej 1 osobą na stanowisku Projektanta branży drogowej
Niniejsza osoba winna posiadać:
- uprawnienia budowlane do projektowania bez ograniczeń w specjalności drogowej, wydane 
na podstawie aktualnych przepisów Prawa budowlanego, a dla osób, które uzyskały 
uprawnienia przed 1994 r. uprawnienia do projektowania w specjalności konstrukcyjno-
inżynieryjnej lub w specjalności konstrukcyjno-inżynieryjnej w zakresie dróg i nawierzchni 
lotniskowych/dróg i lotniskowych dróg startowych oraz manipulacyjnych,
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- co najmniej 3-letnie doświadczenie (licząc od daty uzyskania odpowiednich uprawnień) na 
stanowisku Projektanta z zakresu projektu odtworzenia nawierzchni.
Zamawiający dopuszcza łączenie poszczególnych funkcji pod warunkiem posiadania 
odpowiednich uprawnień i doświadczenia.
Zamawiający akceptuje zagraniczne uprawnienia uznane w zakresie i na zasadach 
określonych ustawą z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych 
nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej; w przypadku zaproponowania osób 
wchodzących w skład zespołu, które nie znają języka polskiego, Wykonawca powinien 
zapewnić tłumacza.

Deposits and guarantees required
1. Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium
2. Zamawiający nie wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy przez 
wykonawcę, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Wszelkie rozliczenia związane z realizacją niniejszego zamówienia publicznego rozliczane 
będą w PLN.
Jeżeli w dokumentach złożonych na potwierdzenie spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu jakiekolwiek wartości zostaną podane w walucie obcej to zamawiający przeliczy 
wartość waluty na PLN wedle średniego kursu NBP z dnia zamieszczenia ogłoszenia o 
zamówieniu na swojej stronie internetowej.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia wyznaczą spośród siebie 
Wykonawcę
kierującego (lidera), upoważnionego do zaciągania zobowiązań, otrzymywania poleceń oraz 
instrukcji dla i w
imieniu każdego, jak też dla wszystkich partnerów; Zamawiający może w ramach 
odpowiedzialności solidarnej
żądać wykonania umowy w całości przez lidera lub od wszystkich Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o
udzielenie zamówienia łącznie lub każdego z osobna. Zamawiający informuje o treści przepisu 
art. 117 ust. 3
PZP, zgodnie z którym w odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub
doświadczenia Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać 
na zdolnościach
tych z wykonawców, którzy wykonają usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane.
W związku z powyższym Wykonawca jest zobowiązany załączyć do oferty podmiotowy środek 
dowodowy w
postaci oświadczenia, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Szczegółowe warunki realizacji umowy znajdują się w załączniku nr 8 do SWZ – projekt 
umowy.

Section IV: Procedure
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IV.1. Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 05/09/2023 09:30Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 01/12/2023

Conditions for opening of tenders
Date: 05/09/2023 10:00Local time: 
Place: 
Otwarcie ofert następuje przy użyciu platformy i dokonywane jest poprzez odszyfrowanie i 
otwarcie ofert.
Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem ofert, udostępnia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania informację o kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na 
sfinansowanie zamówienia.
Information about authorised persons and opening procedure: W przypadku awarii sytemu 
teleinformatycznego przy użyciu którego zamawiający dokonuje otwarcia ofert, która powoduje 
brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego w pkt 14.2 SWZ, 
otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie 
terminu otwarcia ofert na stronie internetowej prowadzonego postępowania.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about electronic workflows
Electronic invoicing will be accepted

Additional information
1. Informacje, które należy podać w JEDZ, zostały szczegółowo opisane w pkt 9.1 SWZ.
2. W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między zamawiającym a 
wykonawcami, w tym złożenie ofert oraz JEDZ, odbywa się wyłącznie za pośrednictwem 
platformy e-Zamawiający, dalej „platforma” ( ).https://aquanet.ezamawiajacy.pl
3. Wykonawca przystępując do postępowania o udzielenie niniejszego zamówienia 
publicznego, tj. bezpłatnie rejestrując się lub logując, w przypadku posiadania konta na 
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

platformie, akceptuje warunki korzystania z platformy, określone w regulaminie 
zamieszczonym na stronie internetowej ( ), oraz uznaje go za https://aquanet.ezamawiajacy.pl
wiążący.
4. Ofertę oraz JEDZ i oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 pkt 1-3 Specustawy, sporządza się, pod rygorem 
nieważności, w formie elektronicznej. Zgodnie z art. 781 Kodeksu cywilnego do zachowania 
elektronicznej formy czynności prawnej wystarcza złożenie oświadczenia woli w postaci 
elektronicznej i opatrzenie go kwalifikowanym podpisem elektronicznym.
5. Szczegóły dotyczące złożenia oferty zostały opisane w SWZ pkt 10.12.
6. Kompletna oferta zawiera dokumenty wymienione w pkt 13.4. SWZ
7. Szczegóły dotyczące dokumentów wymienionych w Sekcji III.1.1. opisano w pkt 9.3 SWZ.
8. Dokumenty dotyczące wykonawców zagranicznych zostały szczegółowo opisane w pkt 9.5–
9.7 SWZ.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwolawczej
Postal address: Ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: https://uzp.gov.pl/kio

Body responsible for mediation procedures
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Country: Poland

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: Ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland

Date of dispatch of this notice
24/07/2023
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